
mc 0,3
ft³ 10.6

2 pcs

kg 4,8
lb 10.5
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MAtEriAlS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• SHEll - SCOCCA - SCHALE - COQUE - CARCASA 

EN: Ash plywood shell, variable thickness
IT: Scocca in multistrato di frassino, spessore variabile
DE: Schale aus Esche Schichtholz, unbeständige Dicke 
FR: Coque en contreplaqué de frêne, épaisseur variable 
ES: Carcasa de contrachapado de fresno, grosor variable

   fiNiSH - FInITURA - AUSFÜHRUng - FInITIOnS - ACAbADO

EN: Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
IT: Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio
DE:Lack auf Wasserbasis, Ausführung matt (5 gloss), kratzfes  
FR: Peinture à base d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures  
ES:Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos

lacquered visible grains 
En: lacquered visible grains 
IT: Laccato poro aperto
DE: Laqué pore ouvert
FR: Offenporig lackiert
ES: Lacado poro abierto

• frAME - TELAIO - STRUKTUR - STRUCTURE - ARMAzón

EN:  Steel, tube Ø16 mm 
IT: Acciaio, tubo Ø16 mm
DE: Stahl, Rohr Ø16 mm 
FR: Acier, tube Ø16 mm 
ES: Acero, tubo Ø16 mm

frAME fiNiSH - FInITURA TELAIO - AUSFÜHRUng DES gESTELL - FInITIOnS STRUCTURE - ACAbADO ARMAzón 

EN: Powder coating
IT: Verniciato con polvere
DE: Pulverbeschichtet 
FR: Époxy à poudre
ES: barnizado con polvo

max 12 pcsmax 8 pcs
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EN: Babila chair with plywood shell in ash wood of variable thickness and steel tube legs
IT: Sedia babila con scocca in multistrato di frassino a spessore variabile e gambe in tubo d’acciaio
DE: babila Stuhl mit Schale aus Eschensperrholz mit variabler Stärke und Kufengestell und und Fuße aus Stahlrohr 
FR: Chaise babila avec coque en contreplaqué de frêne d’épaisseur variable pieds en tube d’acier
ES: Silla babila con carcasa de contrachapado de fresno con grosor variable y patas en tubo de acero
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EN: for more information see finishing legend on the website
IT: Per maggiori informazioni vedere legenda finiture sul sito web
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EN: Antique brass
IT: Ottone anticato 
DE: Messing Antik
FR: Laiton vieilli
ES: Latón antiguo

EN: chromed 
IT: Cromato
DE: Verchromt 
FR: Chromé
ES: Cromado

 fEEt - PIEDInI -  gLEITER - PATInS - TACOS

EN: in polyethylene, black, on request glide wiht felt /00 suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramics, marble)
IT: In polietilene, nero, a richiesta piedini con feltrino /00 adatti per pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo)
DE: Polyethylen, schwarz, nach bedarf Silzgleiter /00 für sanfte und zartfühlende boden geeignet (Holz, Keramik, Marmor)
FR:En polyéthylène, noir,  sur demande patin avec feutre /00 pour sols délicats et sensibles (bois, marbre, céramique) 
ES: De polietileno, negro, bajo pedido tacos con fieltro /00 aptos para suelos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol)

AccESSOriES
Accessori
zubehörteile
Accessoires
Accesorios

code 1391.100___Al

EN:trolley
IT:Carrello 
DE: Wagen
FR: Chariot 
ES: Carrito

rEGUlAtiONS
AND cErtificAtES
normative e Certificazioni 
bestimmungen und zertifikat
normatives et certifications
normativas y certificados

• PrODUct cErtificAtiONS - CERTIFICAzIOnI DI PRODOTTO - PRODUKTzERTIFIzIERUngEn - CERTIFICATIOnS
   DE PRODUITS - CERTIFICACIOnES DE PRODUCTO

EN: fSctM certified product
IT: Prodotto certificato FSCTM 
DE: zertifiziertes Produkt FSCTM 

FR: Produit certifié FSCTM 

ES: Producto certificado FSCTM

• ENVirONMENtAl iMPAct - IMPATTO AMbIEnTALE - UMWELTbELASTUng - IMPACT DUR L’EnVIROnnEMEnT -     
IMPACTO AMbIEnTAL 

EN: 100% Demountable product - 100% recyclable material
IT: Prodotto 100% disassemblabile - 100% Materiali riciclabili 
DE: Produkt 100% demontierbar - 100% Material recyclingfähig  
FR: Produit 100% démontable - 100% Matériau recyclable
ES: Producto 100% desmontable - 100% Materiales reciclables

• cOMPANy cErtificAtiONS - CERTIFICAzIOnI AzIEnDALI - UnTERnEHMEnSzERTIFIzIERUngEn - 
   CERTIFICATIOnS D’EnTREPRISE - CERTIFICACIOnES DE LA EMPRESA
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iSO 14001
Enviromental management system
Sistema di gestione ambientale

iSO 9001
Quality management system
Sistema di gestione della qualità

fSc cErtificAtE 
certificate registration SA - cOc - 003864
license code fSc - c114358


